
Wyrok Sądu z dnia 6 lipca 2011 r. — Timehouse 
przeciwko OHIM (Kształt zegarka o zębatych 

krawędziach) 

(Sprawa T-235/10) ( 1 ) 

(Wspólnotowy znak towarowy — Zgłoszenie trójwymiarowego 
znaku towarowego — Kształt zegarka o zębatych krawędziach 
— Bezwzględna podstawa odmowy rejestracji — Brak charak­
teru odróżniającego — Artykuł 7 ust. 1 lit. b) rozporządzenia 

(WE) nr 207/2009) 

(2011/C 238/24) 

Język postępowania: niemiecki 
Strony 

Strona skarżąca: Timehouse GmbH (Eystrup, Niemcy) (przedsta­
wiciel: adwokat V. Knies) 

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku 
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel: B. 
Schmidt, pełnomocnik) 

Przedmiot 

Skarga na decyzję R 0942/2009-1 Pierwszej Izby Odwoławczej 
OHIM z dnia 11 marca 2010 r. dotyczącą rejestracji trójwymia­
rowego oznaczenia przedstawiającego zegarek jako wspólnoto­
wego znaku towarowego. 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) Timehouse GmbH zostaje obciążona kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 209 z 31.7.2010. 

Postanowienie Sądu z dnia 27 czerwca 2011 r. — Amecke 
Fruchtsaft przeciwko OHIM — Uhse (69 Sex up) 

(Sprawa T-343/09) ( 1 ) 

(Wspólnotowy znak towarowy — Sprzeciw — Wycofanie 
sprzeciwu — Umorzenie postępowania) 

(2011/C 238/25) 

Język postępowania: niemiecki 
Strony 

Strona skarżąca: Amecke Fruchtsaft GmbH & Co. KG (Menden, 
Niemcy) (przedstawiciele: adwokaci R. Kaase i J.C. Plate) 

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku 
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciele: 
początkowo S. Schäffner, pełnomocnik, następnie S. Schäffner 
i B. Schmidt, pełnomocnicy) 

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą OHIM była również, 
interwenient przed Sądem: Beate Uhse Einzelhandels GmbH (Flens­
burg, Niemcy) (przedstawiciel: adwokat W. Berlit) 

Przedmiot 

Skarga na decyzję Pierwszej Izby Odwoławczej OHIM z dnia 11 
czerwca 2009 r. (sprawa R 1728/2008-1) dotyczącą postępo­
wania w sprawie sprzeciwu między Beate Uhse Einzelhandels 
GmbH a Amecke Fruchtsaft GmbH & Co. KG. 

Sentencja 

1) Postępowanie w przedmiocie skargi zostaje umorzone. 

2) Strona skarżąca zostaje obciążona kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 267 z 7.11.2009. 

Postanowienie Sądu z dnia 22 czerwca 2011 r. — 
Evropaïki Dynamiki przeciwko Komisji 

(Sprawa T-409/09) ( 1 ) 

(Odpowiedzialność pozaumowna — Zamówienia publiczne na 
usługi — Odrzucenie oferty oferenta — Stwierdzenie nieważ­
ności decyzji wyrokiem Sądu — Przedawnienie — Terminy 
uwzględniające odległości — Skarga częściowo niedopusz­
czalna a częściowo w sposób oczywisty pozbawiona podstawy 

prawnej) 

(2011/C 238/26) 

Język postępowania: angielski 
Strony 

Strona skarżąca: Evropaïki Dynamiki — Proigmena Systimata 
Tilepikoinonion Pliroforikis kai Tilematikis AE (Ateny, Grecja) 
(przedstawiciele: N. Korogiannakis i M. Dermitzakis, adwokaci) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: M. Wilder­
spin i E. Manhaeve, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Skarga o odszkodowanie mająca na celu naprawienie szkody 
rzekomo poniesionej przez skarżącą wskutek wydania przez 
Komisję decyzji z dnia 15 września 2004 r. o odrzuceniu oferty 
przedłożonej przez skarżącą w ramach procedury przetargowej 
dotyczącej świadczenia usług informatycznych i pokrewnych 
związanych z systemami informacji Dyrekcji Generalnej ds. 
Rybołówstwa oraz o udzieleniu zamówienia innemu oferentowi. 

Sentencja 

1) Skarga zostaje częściowo odrzucona jako niedopuszczalna, a 
częściowo oddalona jako w sposób oczywisty pozbawiona podstawy 
prawnej. 

2) Evropaïki Dynamiki — Proigmena Systimata Tilepikoinonion 
Pliroforikis kai Tilematikis AE zostaje obciążona kosztami postę­
powania. 

( 1 ) Dz.U. C 11 z 16.1.2010. 

Postanowienie Sądu z dnia 21 czerwca 2011 r. — 
Rosenbaum przeciwko Komisji 

(Sprawa T-452/09 P) ( 1 ) 

(Odwołanie — Służba publiczna — Urzędnicy — Zaszerego­
wanie do grupy przy zatrudnieniu — Wzięcie pod uwagę 
doświadczenia zawodowego zainteresowanej osoby — Artykuł 

31 regulaminu pracowniczego — Obowiązek uzasadnienia) 

(2011/C 238/27) 

Język postępowania: niemiecki 
Strony 

Wnoszący odwołanie: Eckehard Rosenbaum (Berlin, Niemcy) 
(przedstawiciel: adwokat H.-J. Rüber)
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Druga strona postępowania: Komisja Europejska (przedstawiciele: 
J. Currall i B. Eggers, pełnomocnicy) i Rada Unii Europejskiej 
(przedstawiciele: K. Zieleśkiewicz i M. Bauer, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Odwołanie od wyroku Sądu do spraw Służby Publicznej Unii 
Europejskiej (druga izba) z dnia 10 września 2009 r. wydanego 
w sprawie F-9/08 Rosenbaum przeciwko Komisji (dotychczas 
nieopublikowanego w Zbiorze), mające na celu uchylenie tego 
wyroku 

Sentencja 

1) Odwołanie zostaje oddalone. 

2) Eckehard Rosenbaum pokrywa własne koszty oraz koszty ponie­
sione przez Komisję Europejską w ramach postępowania w niniej­
szej instancji. 

3) Rada Unii Europejskiej pokrywa własne koszty. 

( 1 ) Dz.U C 11 z 16.1.2010. 

Postanowienie Sadu z dnia 21 czerwca 2011 r. — 
Marcuccio przeciwko Komisji 

(Sprawa T-12/10 P) ( 1 ) 

(Odwołanie — Służba publiczna — Urzędnicy — Zwrot 
kosztów — Pismo Komisji informujące o zamiarze dokonania 
potrącenia z jego renty inwalidzkiej — Brak niekorzystnego 
aktu — Odwołanie w części oczywiście niedopuszczalne, a w 

części oczywiście bezzasadne) 

(2011/C 238/28) 

Język postępowania: włoski 
Strony 

Wnoszący odwołanie: Marcuccio (Tricase, Włochy) (przedstawiciel: 
adwokat G. Cipressa) 

Druga strona postępowania: Komisja Europejska (przedstawiciele: 
J. Currall i C. Berardis-Kayser, pełnomocnicy, wspierani przez A. 
Dal Ferro) 

Przedmiot 

Odwołanie od postanowienia Sądu do spraw Służby Publicznej 
(pierwsza izba) z dnia 29 października 2009 r. w sprawie 
F-94/08 Marcuccio przeciwko Komisji, dotychczas nieopubliko­
wanego w Zbiorze, mające na celu uzyskanie uchylenia tego 
wyroku. 

Sentencja 

1) Odwołanie zostaje w części oddalone, a w części odrzucone. 

2) Luigi Marcuccio pokrywa własne koszty oraz koszty poniesione 
przez Komisję Europejską w niniejszej instancji. 

( 1 ) Dz.U C 63 z 13.3.2010. 

Postanowienie Sądu z dnia 27 czerwca 2011 r. — Amecke 
Fruchtsaft przeciwko OHIM — Uhse (69 Sex up) 

(Sprawa T-125/10) ( 1 ) 

(Wspólnotowy znak towarowy — Sprzeciw — Wycofanie 
sprzeciwu — Umorzenie postępowania) 

(2011/C 238/29) 

Język postępowania: niemiecki 
Strony 

Strona skarżąca: Amecke Fruchtsaft GmbH & Co. KG (Menden, 
Niemcy) (przedstawiciele: adwokaci R. Kaase i J.C. Plate) 

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku 
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciele: 
początkowo S. Schäffner, pełnomocnik, następnie S. Schäffner 
i B. Schmidt, pełnomocnicy) 

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą OHIM była również, 
interwenient przed Sądem: Beate Uhse Einzelhandels GmbH (Flens­
burg, Niemcy) (przedstawiciel: adwokat W. Berlit) 

Przedmiot 

Skarga na decyzję Pierwszej Izby Odwoławczej OHIM z dnia 12 
stycznia 2010 r. (sprawa R 612/2009-1) dotyczącą postępo­
wania w sprawie sprzeciwu między Beate Uhse Einzelhandels 
GmbH a Amecke Fruchtsaft GmbH & Co. KG. 

Sentencja 

1) Postępowanie w przedmiocie skargi zostaje umorzone. 

2) Strona skarżąca zostaje obciążona kosztami postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 148 z 5.6.2010. 

Postanowienie Sądu z dnia 20 czerwca 2011 r. — 
Marcuccio przeciwko Komisji 

(Sprawa T-256/10 P) ( 1 ) 

(Odwołanie — Służba publiczna — Urzędnicy — Przepro­
wadzka rzeczy osobistych — Dorozumiane i wyraźne 
rozstrzygnięcia odmowne w sprawie wniosków skarżącego — 
Obowiązek uzasadnienia — Skarga częściowo oczywiście 

niedopuszczalna, a częściowo oczywiście bezzasadna) 

(2011/C 238/30) 

Język postępowania: włoski 
Strony 

Wnoszący odwołanie: Luigi Marcuccio (Tricase, Włochy) (przed­
stawiciel: adwokat G. Cipressa) 

Druga strona postępowania: Komisja Europejska (przedstawiciele: 
J. Curall i C. Berardis-Kayser, pełnomocnicy, wspierani przez 
adwokata A. Dal Ferro)
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